
1911 SOLID ALUMINUM MATCH TRIGGER - CYLINDER & SLIDE ALUM.
MATCH TRIGGER, MEDIUM

Replaces Sloppy-Fitting Factory Trigger; Smooth, Rounded Face For
Comfort

Match-grade replacement trigger improves control and increases shooting
comfort for greater accuracy. Solid, aluminum alloy trigger shoe is oversized for
precise fitting to your frame. Smooth, rounded face eliminates tender finger
caused by abrasions from sharply serrated trigger faces during long shooting
sessions. Transmits the actual trigger action more effectively for a better feel of
actual pull weight and improved control of letoff. Stainless steel trigger bow is
longer than factory length to reduce take up. Overtravel screw helps eliminate
trigger overtravel. Available with Short, Medium, and Long trigger shoe. Gunsmith
fitting required.

Attributes

Name: CYLINDER & SLIDE ALUM. MATCH TRIGGER, MEDIUM
Manufacturer: CYLINDER & SLIDE
Product no.: 206000025
Mfr. No.: CS0348SR
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Style: Curved,Medium,Solid
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 000000003483

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 SOLID ALUMINUM
MATCH TRIGGER

Einführung
Vielen Dank, dass du den 1911 SOLID ALUMINUM MATCH TRIGGER von Cylinder &amp; Slide erworben hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine bessere Kontrolle und
Komfort bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des
Abzugs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen vor der Installation oder Handhabung entladen sind.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe.
Trage beim Schießen Schutzbrille und Gehörschutz.
Halte den Abzug und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deinen Abzug und deine Feuerwaffe auf Abnutzung und Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Übermäßiger Abzugsweg kann die Schießgenauigkeit beeinträchtigen.
Scharfe Kanten können während der Nutzung zu Fingerverletzungen führen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass der Abzug richtig vom Büchsenmacher angepasst wird, um Installationsfehler zu
vermeiden.
Stelle die ÜbertravelSchraube ein, um den Abzugsweg zu begrenzen.
Gehe vorsichtig mit dem Abzug um, um Schnitte oder Abschürfungen zu vermeiden.

Alterswarnung:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Abzug gemäß dem Handbuch deiner Feuerwaffe.
Passe den neuen AluminiumMatchAbzug an deinen Rahmen an. Ein Büchsenmacher kann für eine
optimale Anpassung erforderlich sein.
Stelle die ÜbertravelSchraube nach deinen Wünschen ein.
Teste die Abzugsaktion, um sicherzustellen, dass sie vor der Nutzung ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung:

Verwende den Abzug wie vorgesehen für Schießübungen und Wettbewerbe.
Halte während der Nutzung des Abzugs einen festen Griff an deiner Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig den Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge den Abzug nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des 1911 SOLID ALUMINUM MATCH TRIGGER, siehe bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis
mit dem 1911 SOLID ALUMINUM MATCH TRIGGER!
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Safety Instruction Guide for 1911 Solid Aluminum
Match Trigger

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Solid Aluminum Match Trigger from Cylinder &amp; Slide. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing better control and comfort. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the trigger.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are unloaded before installation or handling.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm.
Use protective eyewear and ear protection when shooting.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger and firearm for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Excessive trigger overtravel can affect shooting accuracy.
Sharp edges can cause finger abrasions during use.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure proper gunsmith fitting to avoid installation errors.
Adjust the overtravel screw to limit trigger overtravel.
Handle the trigger with care to avoid cuts or abrasions.

AgeSpecific Warning:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the firearm’s manual.
Fit the new aluminum match trigger to your firearm frame. A gunsmith may be required for optimal
fitting.
Adjust the overtravel screw to your preference.
Test the trigger action to ensure proper function before use.

Usage:

Use the trigger as intended for shooting practice and competitions.
Maintain a firm grip on your firearm while using the trigger.
Regularly check the trigger for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the 1911 Solid Aluminum Match Trigger, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the 1911
Solid Aluminum Match Trigger!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo de
Aluminio Sólido 1911

Introducción
Gracias por adquirir el Gatillo de Aluminio Sólido 1911 de Cylinder &amp; Slide. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un mejor control y comodidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones
de seguridad con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del gatillo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las armas de fuego estén descargadas antes de la instalación o manipulación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego.
Usa gafas de protección y protección auditiva al disparar.
Mantén el gatillo y el arma de fuego fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente tu gatillo y arma de fuego en busca de desgaste y daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La instalación incorrecta puede causar fallos o lesiones.
El sobrepaso excesivo del gatillo puede afectar la precisión del tiro.
Los bordes afilados pueden causar abrasiones en los dedos durante el uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de un ajuste adecuado por parte de un armero para evitar errores de instalación.
Ajusta el tornillo de sobrepaso para limitar el sobrepaso del gatillo.
Maneja el gatillo con cuidado para evitar cortes o abrasiones.

Advertencia Específica de Edad:

Este producto está destinado para uso exclusivo de adultos. Mantener fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el gatillo existente de acuerdo con el manual del arma de fuego.
Ajusta el nuevo gatillo de aluminio a tu marco de arma de fuego. Puede ser necesario un armero para
un ajuste óptimo.
Ajusta el tornillo de sobrepaso a tu preferencia.
Prueba la acción del gatillo para asegurarte de que funcione correctamente antes de usarlo.

Uso:

Usa el gatillo como se pretende para la práctica de tiro y competiciones.
Mantén un agarre firme en tu arma de fuego mientras usas el gatillo.
Revisa regularmente el gatillo en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el gatillo en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con el Gatillo de Aluminio Sólido 1911, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu mejorada experiencia de tiro con el Gatillo
de Aluminio Sólido 1911!
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Guide de Sécurité pour le Déclencheur de Match en
Aluminium Solide 1911

Introduction
Merci d'avoir acheté le Déclencheur de Match en Aluminium Solide 1911 de Cylinder &amp; Slide. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant un meilleur contrôle et un confort accru. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du déclencheur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les armes à feu sont déchargées avant l'installation ou la manipulation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme à feu.
Utilisez des lunettes de protection et des protections auditives lors du tir.
Gardez le déclencheur et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre déclencheur et votre arme à feu pour détecter l'usure et les dommages.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Un dépassement excessif du déclencheur peut affecter la précision du tir.
Des bords tranchants peuvent provoquer des abrasions aux doigts pendant l'utilisation.

Instructions pour éviter les dangers :

Assurezvous d'un ajustement correct par un armurier pour éviter les erreurs d'installation.
Ajustez la vis de surcourse pour limiter le dépassement du déclencheur.
Manipulez le déclencheur avec soin pour éviter les coupures ou les abrasions.

Avertissement spécifique à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Gardezle hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le déclencheur existant selon le manuel de l'arme à feu.
Ajustez le nouveau déclencheur en aluminium sur le cadre de votre arme. Un armurier peut être
nécessaire pour un ajustement optimal.
Ajustez la vis de surcourse selon votre préférence.
Testez l'action du déclencheur pour vous assurer de son bon fonctionnement avant utilisation.

Utilisation :

Utilisez le déclencheur comme prévu pour les séances de tir et les compétitions.
Maintenez une prise ferme sur votre arme à feu pendant l'utilisation du déclencheur.
Vérifiez régulièrement le déclencheur pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne jetez pas le déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le Déclencheur de Match en Aluminium Solide 1911,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir améliorée avec le
Déclencheur de Match en Aluminium Solide 1911 !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto di
Alluminio Solido 1911

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Grilletto di Alluminio Solido 1911 da Cylinder &amp; Slide. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un migliore controllo e comfort. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le armi siano scariche prima dell'installazione o della manipolazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma.
Utilizza occhiali protettivi e protezione per le orecchie durante il tiro.
Tieni il grilletto e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo grilletto e l'arma per usura e danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un'installazione impropria può causare malfunzionamenti o infortuni.
Un eccessivo sovratravel del grilletto può influenzare l'accuratezza del tiro.
I bordi taglienti possono causare abrasioni alle dita durante l'uso.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Assicurati di una corretta adattabilità da parte di un armaiolo per evitare errori di installazione.
Regola la vite di sovratravel per limitare il sovratravel del grilletto.
Maneggia il grilletto con cura per evitare tagli o abrasioni.

Avviso Specifico per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tieni lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il grilletto esistente secondo il manuale dell'arma.
Adatta il nuovo grilletto di alluminio al telaio della tua arma. Potrebbe essere necessario un armaiolo
per un adattamento ottimale.
Regola la vite di sovratravel secondo le tue preferenze.
Testa l'azione del grilletto per assicurarti che funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso:

Utilizza il grilletto come previsto per la pratica di tiro e le competizioni.
Mantieni una presa salda sulla tua arma mentre utilizzi il grilletto.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il grilletto nei normali rifiuti domestici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o assistenza riguardo al Grilletto di Alluminio Solido 1911, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata con il
Grilletto di Alluminio Solido 1911!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 Solid Aluminum
Match Trigger

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 Solid Aluminum Match Trigger od Cylinder &amp; Slide. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając lepszą kontrolę i komfort. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z spustu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie broń palna jest rozładowana przed instalacją lub obsługą.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących swojej broni palnej.
Używaj okularów ochronnych i ochrony słuchu podczas strzelania.
Trzymaj spust i broń palną poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj spust i broń palną pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Nadmierny skok spustu może wpłynąć na dokładność strzelania.
Ostro zakończone krawędzie mogą powodować otarcia palców podczas użycia.

Instrukcje dotyczące unikania zagrożeń:

Upewnij się, że spust jest odpowiednio dopasowany przez rusznikarza, aby uniknąć błędów
instalacyjnych.
Dostosuj śrubę do regulacji nadmiernego skoku, aby ograniczyć skok spustu.
Ostrożnie obsługuj spust, aby uniknąć skaleczeń lub otarć.

Ostrzeżenie dotyczące wieku:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych. Trzymaj z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący spust zgodnie z instrukcją obsługi broni palnej.
Dopasuj nowy spust aluminiowy do ramy swojej broni palnej. Może być konieczne skorzystanie z usług
rusznikarza dla optymalnego dopasowania.
Dostosuj śrubę do regulacji nadmiernego skoku według własnych preferencji.
Przetestuj działanie spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem do ćwiczeń strzeleckich i zawodów.
Utrzymuj pewny chwyt na swojej broni palnej podczas korzystania ze spustu.
Regularnie kontroluj spust pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy dotyczącej 1911 Solid Aluminum
Match Trigger, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem strzeleckim
z 1911 Solid Aluminum Match Trigger!
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Turvaohjeet 1911 Solid Aluminum Match Triggerille

Johdanto
Kiitos, että hankit 1911 Solid Aluminum Match Triggerin Cylinder &amp; Slide yhtiöltä. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla paremman hallinnan ja mukavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi laukun turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki aseet ovat tyhjät ennen asennusta tai käsittelyä.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi suhteen.
Käytä suojalaseja ja kuulonsuojaimia ampumisen aikana.
Pidä liipaisin ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisin ja ase kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Liipaisimen liiallinen ylityö voi vaikuttaa ampumatarkkuuteen.
Terävät reunat voivat aiheuttaa sormivaurioita käytön aikana.

Vaarojen Välttämiseen liittyvät ohjeet:

Varmista oikea aseistuksen sovitus asennusvirheiden välttämiseksi.
Säädä ylityösäätöruuvia rajoittaaksesi liipaisimen ylityötä.
Käsittele liipaisinta huolellisesti välttääksesi viiltoja tai hankaumia.

Ikäkohtainen Varoitus:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva liipaisin aseen käsikirjan mukaan.
Sovi uusi alumiininen matchliipaisin aseesi runkoon. Parhaan sovituksen varmistamiseksi voi olla
tarpeen käyttää asekorjaajaa.
Säädä ylityösäätöruuvi mieltymystesi mukaan.
Testaa liipaisimen toiminta varmistaaksesi sen oikean toiminnan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä liipaisinta tarkoitetulla tavalla ampumaharjoituksissa ja kilpailuissa.
Pidä tiukka ote aseestasi liipaisinta käyttäessäsi.
Tarkista säännöllisesti liipaisin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektronisen jätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua 1911 Solid Aluminum Match Triggerin kanssa, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka löytyvät tuotepakkauksestasi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti parannetusta ampumakokemuksesta 1911 Solid Aluminum
Match Triggerin kanssa!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Solid Aluminium
Match Trigger

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 Solid Aluminium Match Trigger från Cylinder &amp; Slide. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse genom att ge bättre kontroll och komfort. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av avtryckaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla skjutvapen är oladdade innan installation eller hantering.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt skjutvapen.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll avtryckaren och skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din avtryckare och skjutvapen för slitage och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Överdriven avtryckaröverresning kan påverka skjutnoggrannheten.
Vassa kanter kan orsaka fingerabrationer vid användning.

Instruktioner för att undvika risker:

Säkerställ korrekt gunsmithpassning för att undvika installationsfel.
Justera överresningsskruven för att begränsa avtryckaröverresning.
Hantera avtryckaren försiktigt för att undvika skärsår eller abrationer.

Åldersspecifik varning:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt skjutvapnets manual.
Passa den nya aluminium match avtryckaren till ditt skjutvapens ram. En gunsmith kan krävas för
optimal passning.
Justera överresningsskruven efter dina preferenser.
Testa avtryckarens funktion för att säkerställa korrekt funktion innan användning.

Användning:

Använd avtryckaren som avsett för skjutövningar och tävlingar.
Håll ett fast grepp om ditt skjutvapen medan du använder avtryckaren.
Kontrollera regelbundet avtryckaren för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och elektroniskt avfall.
Kassera inte avtryckaren i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående 1911 Solid Aluminium Match Trigger, vänligen se tillverkarens
kontaktinformation som finns i produktens förpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din förbättrade skjutupplevelse med 1911 Solid
Aluminium Match Trigger!
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Solid Aluminum Match
Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 1911 Solid Aluminum Match Trigger od společnosti Cylinder &amp; Slide. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje lepší kontrolu a pohodlí. Před použitím prosím
pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání spouště.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny zbraně jsou před instalací nebo manipulací vyprázdněné.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši zbraň.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Držte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na opotřebení a poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k selhání nebo zranění.
Nadměrný tah spouště může ovlivnit přesnost střelby.
Ostré hrany mohou způsobit odřeniny prstů během používání.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Zajistěte správné přizpůsobení od zbrojíře, abyste se vyhnuli chybám při instalaci.
Nastavte šroub pro přetahování tak, aby omezil nadměrný tah spouště.
Manipulujte se spouští opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo odřením.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Držte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vyprázdněná a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající spoušť podle manuálu zbraně.
Přizpůsobte novou hliníkovou spoušť vaší rámu zbraně. Pro optimální přizpůsobení může být
vyžadován zbrojíř.
Nastavte šroub pro přetahování podle vašich preferencí.
Otestujte akci spouště, abyste zajistili správnou funkci před použitím.

Používání:

Používejte spoušť podle určení pro trénink střelby a soutěže.
Udržujte pevný úchop na vaší zbrani při používání spouště.
Pravidelně kontrolujte spoušť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o kovovém a elektronickém odpadu.
Není povoleno likvidovat spoušť v běžném domácím odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo pomoc týkající se 1911 Solid Aluminum Match Trigger, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si vylepšený zážitek ze střelby s 1911 Solid
Aluminum Match Trigger!


